Psuchë=animal, soul

Matthéüs t/m 2 Korinthe
Matthéüs
10:28 And fear not them which kill the body, but are not able to kill the soul; but rather fear him which is able to destroy both soul and body in hell.

En vreest niet voor degenen, die het lichaam doden, en de ziel niet kunnen doden; maar vreest veel meer Hem, die beide, ziel en lichaam, kan verderven in de hel.

11:29 Take my yoke upon you, and learn of me; for I am meek and lowly in heart: and ye shall find rest unto your souls.

Neemt Mijn juk op u, en leert van Mij, dat Ik zachtmoedig benen nederig van hart; en gij zult rust vinden voor uw zielen

12:18 Behold my servant, whom I have chosen; my beloved, in whom my soul is well pleased: I will put my spirit upon him, and he shall shew judgment to the Gentiles.

Ziet, Mijn Knecht, Welken Ik verkoren heb, Mijn Beminde, in Welken Mijn ziel een welbehagen heeft; Ik zal Mijn Geest op Hem leggen, en Hij zal het oordeel den heidenen verkondigen.

16:26 For what is a man profited, if he shall gain the whole world, and lose his own soul? or what shall a man give in exchange for his soul?

Want wat baat het een mens, zo hij de gehele wereld gewint, en lijdt schade zijner ziel? Of wat zal een mens geven, tot lossing voor zijn ziel?

22:37 Jesus said unto him, Thou shalt love the Lord thy God with all your heart, and with all thy soul, and with all thy mind.

Hij zeide tot hem: Gij zult liefhebben den Heere, uw God, met geheel uw hart, en met geheel uw ziel, en met geheel uw verstand.

26:38 Then saith he unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: tarry ye here, and watch with me.

Toen zeide Hij tot hen: Mijn ziel is geheel bedroefd tot den dood toe; blijft hier en waakt met Mij.

Marcus
8:36,37 For what is a man profited, if he shall gain the whole world, and lose his own soul? or what shall a man give in exchange for his soul?

Want zou het den mens baten zo hij de gehele wereld won, en zijner ziele schade leed? Of wat zal een mens geven tot lossing van zijn ziel?

12:30 And thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind, and with all thy strength: this is the first command.

En gij zult den Heere, uw God, liefhebben uit geheel uw hart, en uit geheel uw ziel, en uit geheel uw verstand, en uit geheel uw kracht.

12:33 And to love him with all the heart, and with all the understanding, and with all the soul, and with all the strength, and to love his naighbour as himself, is more than all whole burnt offerings and sacrifices.

En Hem lief te hebben uit geheel het hart, en uit geheel het verstand, en uit geheel de kracht; en den naaste lief te hebben als zichzelven, is meer dan alle brandofferen en slachtofferen.

14:34 And saith unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: tarry ye here, and watch.

En Hij zeide tot hen: Mijn ziel is geheel bedroefd, tot den dood toe; blijft hier en waakt.

Lucas
1:46 And Mary said, My soul doth magnify the Lord.

En Maria zeide: Mijn ziel maakt groot den Heere.

2:35 (Yea, a sword shall pierce through thy own soul also.) that the thoughts of many hearts may be revealed.

(En ook een zwaard zal door uw eigen ziel gaan) opdat de gedachten uit vele harten geopenbaard worden.

10:27  And he answering said, thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy strength,  and with all thy mind; and thy neighbour as thyself.

En Hij, antwoordende, zeide: Gij zult den Heere, uw God, liefhebben, uit geheel uw hart, en uit geheel uw ziel, en uit geheel uw kracht, en uit geheel uw verstand; en uw naaste als uzelven.

12:19,20 And I will say to my soul, Soul, thou hast much goods laid up for many years; take thine ease, eat, drink, and be merry. But God said unto him, Thou fool, this night thy soul shall be required of thee: then whose shall those things be, which thou hast provided?

En ik zal tot mijn ziel zeggen: Ziel, gij hebt vele goederen, die opgelegd zijn voor vele jaren, neemt rust, eet, drink, wees vrolijk. Maar God zeide tot hem: Gij dwaas, in dezen nacht zal men uw ziel van u afeisen; en hetgeen gij bereid hebt, wiens zal het zijn?

21:19 In your patience possess ye your souls.

Bezit uw zielen in lijdzaamheid.

Johannes
12:27 Now my soul is troubled; and what shall I say? Father, save me from this hour: but for this cause came I unto this hour.

Nu is Mijn ziel ontroerd; en wat zal Ik zeggen? Vader, verlos Mij uit deze ure! Maar hierom ben Ik in deze ure gekomen.

Handelingen
2:27 Because thou wilt not leave my soul in hell, neither will thy suffer thine Holy One to see corruption.

Want Gij zult mijn ziel in de hel niet verlaten, noch zult Uw Heilige overgeven, om verderving te zien.

2:31 He seeing this before spake of the resurrection of Christ, that his soul was not left in hell, neither his flesh did see corruption.

Zo heeft hij, dit voorziende, gesproken van de opstanding van Christus, dat Zijn ziel niet is verlaten in de hel, noch Zijn vlees verderving heeft gezien.

2:41 Then they that gladly received his word were baptized: and the same day there were added unto them about three thousand souls.

Die dan zijn woord gaarne aannamen, werden gedoopt; en er werden op dien dag tot hen toegedaan omtrent drie duizend zielen.

2:43 And fear came upon every soul: and many wonders and signs were done by the apostles.

En een vreze kwam over alle ziel; en vele wonderen en tekenen geschiedden door de apostelen.

3:23 And it shall come to pass, that every soul, which will not hear that prophet, shall be destroyed from among the people.

En het zal geschieden, dat alle ziel, die dezen Profeet niet gehoord zal hebben, uitgeroeid zal worden uit den volke.

4:32 And the multitude of them that beleived were of one heart and of one soul: neither said any of them that ought of the things which he possessed was his own; but they had all things common.

En de menigte van hen, die geloofden, was één hart en één ziel; en niemand zeide, dat iets van hetgeen hij had, zijn eigen ware, maar alle dingen waren hun gemeen.

7:14 Then sent Joseph, and called his father Jacob to him, and all his kindred, threescore and fifteen souls.

En Jozef zond heen, en ontbood zijn vader Jakob, en al zijn geslacht, vijf en zeventig zielen.

14:22 Confirming the souls of the disciples, and exhorting them to continue in the faith, and that we must through much tribulation enter into the kingdom of God.

Versterkende de zielen der discipelen, en vermanende, dat zij zouden blijven in het geloof, en dat wij door vele verdrukkingen moeten ingaan in het Koninkrijk Gods.

15:24 Forasmuch as we have heard, that certain which went out from us have troubled you with words, subverting your souls, saying, Ye must be circumcised, and keep the law: to whom we gave no such commandment

Nademaal wij gehoord hebben, dat sommigen, die van ons uitgegaan zijn, u met woorden ontroert hebben en uw zielen wankelende gemaakt, zeggende, dat gij moet besneden worden, en de wet onderhouden, welken wij dat niet bevolen hadden. 

27:37 And we were in all the ship two hundred threescore and sixteen souls.

Wij waren nu in het schip in alles tweehonderd zes en zeventig zielen.

Romeinen
2:9 Tribulation and anguish, upon every soul of man that doth evel, of the Jew first, and also of the Gentile.
Verdrukking en benauwdheid over alle ziel des mensen, die het kwade werkt, eerst van den Jood, en ook van den Griek.

13:1 Let every soul be subject unto the higher powers. For there is no power but of God: the powers that be are ordained of God.

Alle ziel zij den machten, over haar gesteld, onderworpen; want er geen macht dan van God, en de machten, die er zijn, die zijn van God geordineerd.

1 Korinthe
15:45 And so it is written, The first man Adam was made a living soul; the last Adam was made a quickening spirit.

Alzo is er ook geschreven: De eerste mens, Adam, is geworden tot een levende ziel; de laatste Adam tot een levendmakenden Geest.

2 Korinthe
1:23 Moreover I call God for a record upon my soul, that to spare you I came not as yet unto Corinth.
Doch ik aanroepe God tot een Getuige over mijn ziel, dat ik, om u te sparen, nog te Korinthe niet ben gekomen.
